
1911 EXTREME SERVICE TRIGGER - HARRISON DESIGN &
CONSULTING LONG 1911 TRIGGER, SILVER

Delivers A Precise, Comfortable Trigger Pull, Plus Strength & Reliability

High-performance trigger is built for shooters who run their guns hard, yet want a
precise, smooth, consistent trigger pull. Solid aluminum shoe gives a
comfortable, natural finger position to help prevent uneven pressure that can
compromise accuracy. Smooth, curved face with radiused edges won't abrade
the finger, and a choice of shoe lengths lets you set a length of pull that
concentrates the pull force on the centerline of the trigger. Shoe is permanently
staked to a non-flex bow of hardened stainless steel with a mirror-polished
surface that eliminates friction with the frame. Fixed, internal overtravel stop lets
you set the precise amount of overtravel when you install the trigger, and won’t
back out over time. Simply file the tip of the stop until it allows the sear nose to
clear the hammer hooks and half-cock notch.

Attributes

Name: HARRISON DESIGN & CONSULTING LONG 1911 TRIGGER, SILVER
Manufacturer: HARRISON DESIGN & CONSULTING
Product no.: 100004095
Mfr. No.: HD-103-N
Finish: Silver
Make: 1911
Model: Officers,Government,Commander
Style: Curved,Long,Solid
Delivery weight: 0.014kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für den 1911 EXTREME SERVICE
TRIGGER

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER von Harrison Design &amp; Consulting
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung
deines Abzugs zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und
Verwendung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du diesen Abzug sicher verwendest, indem du alle Anweisungen
sorgfältig befolgst. Dieses Produkt ist nur für die Verwendung mit 1911 Feuerwaffen konzipiert.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über eventuelle Rückrufhinweise zu diesem Produkt informiert. Wenn ein
Rückruf erfolgt, befolge die bereitgestellten Anweisungen für die Rückgabe oder den Austausch des Produkts.
OnlineShopping: Wenn du online gekauft hast, stelle sicher, dass der Einzelhändler die
Sicherheitsanforderungen erfüllt und klare Informationen über das Produkt bereitstellt.
Besondere Verbraucherfokussierung: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder gedacht.
Stelle sicher, dass es sicher außerhalb der Reichweite von Minderjährigen aufbewahrt wird.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen wende dich an die entsprechende EUbasierte Kontaktstelle, die dir
vom Einzelhändler bereitgestellt wird.
Schnelle Warnungen: Überprüfe regelmäßig die EUSicherheitsplattform „Safety Gate“ auf Updates zur
Produktsicherheit und Rückrufen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Installationssicherheit:
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du versuchst, den Abzug zu installieren.
Verwende geeignete Werkzeuge und befolge die Installationsanweisungen sorgfältig, um Verletzungen
zu vermeiden.

TriggerBedienung:
Mache dich mit der Funktion des Abzugs vertraut, bevor du ihn in LiveFeuerSituationen verwendest.
Modifiziere den Abzug oder die Feuerwaffe in keiner Weise, die die Sicherheit gefährden könnte.

Wartung:
Überprüfe regelmäßig den Abzug auf Abnutzung. Ersetze ihn, wenn Schäden festgestellt werden.
Reinige den Abzug und die umliegenden Bereiche, um einen reibungslosen Betrieb sicherzustellen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich Feilen, Schraubendreher und
Schutzbrille.

Installationsschritte:

Entferne den vorhandenen Abzug von der Feuerwaffe gemäß den Richtlinien des Herstellers.
Befestige den neuen 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER:

Richte den Abzugsschuh mit dem Bogen aus und setze ihn in das Abzugshaus ein.
Stelle sicher, dass der Schuh ordnungsgemäß am Bogen aus gehärtetem Edelstahl befestigt ist.

Setze den Übertragungsstopper:
Feile die Spitze des Stopps, bis die SearNase die Hammerhaken und den Halbschlagraster
überquert.

Teste den Abzugsweg, um sicherzustellen, dass er reibungslos und konstant funktioniert.

Verwendung:

Übe das Trockenfeuern mit dem neuen Abzug, um dich an dessen Gefühl und Funktion zu gewöhnen.
Achte während des LiveFeuerns auf die Kontrolle des Abzugs, um die Genauigkeit sicherzustellen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt verantwortungsvoll:

Wenn der Abzug beschädigt ist oder nicht mehr verwendet wird, stelle sicher, dass er nicht für Kinder
oder unbefugte Benutzer zugänglich ist.
Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Feuerwaffenbestandteilen und zubehör.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER wende dich bitte an den
Einzelhändler, bei dem du das Produkt gekauft hast, um weitere Unterstützung zu erhalten.
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Safety Instruction Guide for the 1911 EXTREME
SERVICE TRIGGER

Introduction
Thank you for choosing the 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER by Harrison Design &amp; Consulting. This guide
provides important safety instructions to ensure the safe and effective use of your trigger. Please read this guide
thoroughly before installation and usage.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure the safe use of this trigger by following all instructions carefully. This product is
designed for use with 1911 firearms only.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recall notices related to this product. If a recall occurs, follow the
instructions provided for returning or replacing the product.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the retailer meets safety requirements and provides clear
information about the product.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Ensure that it is stored safely out
of reach of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the appropriate EUbased contact provided by the retailer.
Rapid Alerts: Regularly check the EU's Safety Gate platform for updates on product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety:
Always ensure the firearm is unloaded before attempting to install the trigger.
Use appropriate tools and follow the installation instructions carefully to avoid injury.

Trigger Operation:
Familiarize yourself with the trigger's function before using it in live fire situations.
Do not modify the trigger or firearm in any way that could compromise safety.

Maintenance:
Regularly inspect the trigger for wear and tear. Replace it if any damage is detected.
Clean the trigger and surrounding areas to ensure smooth operation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation, including files, screwdrivers, and safety glasses.

Installation Steps:

Remove the existing trigger from the firearm following the manufacturer's guidelines.
Attach the new 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER:

Align the trigger shoe with the bow and insert it into the trigger housing.
Ensure the shoe is properly staked to the bow of hardened stainless steel.

Set the overtravel stop:
File the tip of the stop until the sear nose clears the hammer hooks and halfcock notch.

Test the trigger pull to ensure it operates smoothly and consistently.

Usage:

Practice dry firing with the new trigger to become accustomed to its feel and function.
During live fire, maintain focus on trigger control to ensure accuracy.

Disposal Instructions



Dispose of the product responsibly:
If the trigger is damaged or no longer in use, ensure it is not accessible to children or unauthorized
users.
Follow local regulations for the disposal of firearm parts and accessories.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER, please refer to the retailer from
whom you purchased the product for further assistance.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el 1911
EXTREME SERVICE TRIGGER

Introducción
Gracias por elegir el 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER de Harrison Design &amp; Consulting. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad importantes para garantizar el uso seguro y efectivo de tu gatillo. Por favor,
lee esta guía detenidamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de usar este gatillo siguiendo todas las instrucciones cuidadosamente.
Este producto está diseñado para ser utilizado únicamente con armas de fuego 1911.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier aviso de recall relacionado con este producto. Si
ocurre un recall, sigue las instrucciones proporcionadas para devolver o reemplazar el producto.
Compras en Línea: Si lo compraste en línea, asegúrate de que el minorista cumpla con los requisitos de
seguridad y proporcione información clara sobre el producto.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado para el uso de niños. Asegúrate de
guardarlo en un lugar seguro y fuera del alcance de menores.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta el contacto basado en la UE
proporcionado por el minorista.
Alertas Rápidas: Revisa regularmente la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre la
seguridad del producto y recalls.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Seguridad en la Instalación:

Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de intentar instalar el gatillo.
Utiliza las herramientas adecuadas y sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar
lesiones.

Operación del Gatillo:

Familiarízate con la función del gatillo antes de usarlo en situaciones de fuego real.
No modifiques el gatillo o el arma de fuego de ninguna manera que pueda comprometer la seguridad.

Mantenimiento:

Inspecciona regularmente el gatillo en busca de desgaste. Reemplázalo si detectas algún daño.
Limpia el gatillo y las áreas circundantes para asegurar un funcionamiento suave.

Instrucciones para la Instalación y el Uso
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Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo limas, destornilladores y gafas de
seguridad.

Pasos de Instalación:

Retira el gatillo existente del arma de fuego siguiendo las pautas del fabricante.
Coloca el nuevo 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER:

Alinea el zapato del gatillo con el arco e insértalo en la carcasa del gatillo.
Asegúrate de que el zapato esté correctamente fijado al arco de acero inoxidable endurecido.

Ajusta el tope de sobrerecorrido:
Lima la punta del tope hasta que la nariz del sear se despegue de los ganchos del martillo y la
muesca de mediocierre.

Prueba el tiro del gatillo para asegurarte de que funcione de manera suave y consistente.

Uso:

Practica el disparo en seco con el nuevo gatillo para acostumbrarte a su sensación y funcionamiento.
Durante el fuego real, mantén el enfoque en el control del gatillo para asegurar la precisión.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el producto de manera responsable:

Si el gatillo está dañado o ya no se usa, asegúrate de que no sea accesible para niños o usuarios no
autorizados.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de partes y accesorios de armas de fuego.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER, consulta al minorista de quien
compraste el producto para obtener más asistencia.



Guide de Sécurité pour le DÉCLENCHEUR DE
SERVICE EXTREME 1911

Introduction
Merci d'avoir choisi le DÉCLENCHEUR DE SERVICE EXTREME 1911 de Harrison Design &amp; Consulting. Ce
guide fournit des instructions de sécurité importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre
déclencheur. Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité

Sécurité du Produit : Assurezvous d'utiliser ce déclencheur en suivant toutes les instructions avec soin. Ce
produit est conçu uniquement pour une utilisation avec des armes à feu 1911.
Rappels Améliorés : Restez informé de tout avis de rappel concernant ce produit. En cas de rappel, suivez
les instructions fournies pour retourner ou remplacer le produit.
Achats en Ligne : Si vous avez acheté en ligne, assurezvous que le détaillant respecte les exigences de
sécurité et fournit des informations claires sur le produit.
Protection Spéciale des Consommateurs : Ce produit n'est pas destiné à un usage par des enfants.
Assurezvous qu'il soit rangé en toute sécurité hors de portée des mineurs.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, référezvous au contact basé dans l'UE fourni par
le détaillant.
Alertes Rapides : Vérifiez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur la
sécurité des produits et les rappels.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Sécurité d'Installation :

Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant de tenter d'installer le déclencheur.
Utilisez des outils appropriés et suivez attentivement les instructions d'installation pour éviter toute
blessure.

Fonctionnement du Déclencheur :

Familiarisezvous avec le fonctionnement du déclencheur avant de l'utiliser dans des situations de tir
réel.
Ne modifiez pas le déclencheur ou l'arme à feu de manière à compromettre la sécurité.

Entretien :

Inspectez régulièrement le déclencheur pour détecter toute usure ou dommage. Remplacezle si des
dommages sont détectés.
Nettoyez le déclencheur et les zones environnantes pour garantir un fonctionnement fluide.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation, y compris des limes, des tournevis et des lunettes
de sécurité.

Étapes d'Installation :

Retirez le déclencheur existant de l'arme à feu en suivant les directives du fabricant.
Fixez le nouveau DÉCLENCHEUR DE SERVICE EXTREME 1911 :

Alignez la chaussure du déclencheur avec l'arc et insérezla dans le boîtier du déclencheur.
Assurezvous que la chaussure est correctement fixée à l'arc en acier inoxydable durci.

Réglez l'arrêt de surcourse :
Limez le bout de l'arrêt jusqu'à ce que le nez du décrochage dégage les crochets du marteau et
le cran de demiarmement.

Testez la pression du déclencheur pour vous assurer qu'il fonctionne de manière fluide et constante.

Utilisation :

Entraînezvous à tirer à sec avec le nouveau déclencheur pour vous habituer à sa sensation et à son
fonctionnement.
Lors du tir réel, maintenez votre concentration sur le contrôle du déclencheur pour garantir la précision.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez le produit de manière responsable :

Si le déclencheur est endommagé ou n'est plus utilisé, assurezvous qu'il n'est pas accessible aux
enfants ou aux utilisateurs non autorisés.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des pièces et accessoires d'armes à feu.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le DÉCLENCHEUR DE SERVICE EXTREME 1911, veuillez vous
référer au détaillant auprès duquel vous avez acheté le produit pour obtenir une assistance supplémentaire.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto 1911
EXTREME SERVICE

Introduzione
Grazie per aver scelto il grilletto 1911 EXTREME SERVICE di Harrison Design &amp; Consulting. Questa guida
fornisce importanti istruzioni di sicurezza per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo grilletto. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare questo grilletto seguendo attentamente tutte le istruzioni.
Questo prodotto è progettato per l'uso esclusivo con armi da fuoco 1911.
Richiami Migliorati: Rimani informato su eventuali avvisi di richiamo relativi a questo prodotto. Se si verifica
un richiamo, segui le istruzioni fornite per restituire o sostituire il prodotto.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che il rivenditore soddisfi i requisiti di sicurezza e fornisca
informazioni chiare sul prodotto.
Focus Speciale sui Consumatori: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte dei bambini. Assicurati
che venga conservato in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei minori.
Punto di Contatto dell'UE: Per eventuali domande sulla sicurezza, fai riferimento al contatto basato nell'UE
fornito dal rivenditore.
Avvisi Rapidi: Controlla regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sulla sicurezza
dei prodotti e sui richiami.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Sicurezza durante l'Installazione:

Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di tentare di installare il grilletto.
Utilizza strumenti appropriati e segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare infortuni.

Funzionamento del Grilletto:

Familiarizzati con la funzione del grilletto prima di utilizzarlo in situazioni di fuoco vivo.
Non modificare il grilletto o l'arma in alcun modo che possa compromettere la sicurezza.

Manutenzione:

Ispeziona regolarmente il grilletto per usura e danni. Sostituiscilo se viene rilevato qualsiasi danno.
Pulisci il grilletto e le aree circostanti per garantire un funzionamento fluido.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, tra cui lime, cacciaviti e occhiali di sicurezza.

Passaggi per l'Installazione:

Rimuovi il grilletto esistente dall'arma seguendo le linee guida del produttore.
Attacca il nuovo grilletto 1911 EXTREME SERVICE:

Allinea la scarpetta del grilletto con l'arco e inseriscilo nell'alloggiamento del grilletto.
Assicurati che la scarpetta sia correttamente fissata all'arco in acciaio inossidabile temprato.

Imposta il fermo di sovratrascinamento:
Lima la punta del fermo fino a quando il naso del percussore non libera i ganci del cane e la
tacca di mezza sicurezza.

Testa il tiro del grilletto per assicurarti che funzioni in modo fluido e costante.

Uso:

Esercitati a sparare a secco con il nuovo grilletto per abituarti alla sua sensazione e funzione.
Durante il fuoco vivo, mantieni la concentrazione sul controllo del grilletto per garantire precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in modo responsabile:

Se il grilletto è danneggiato o non è più in uso, assicurati che non sia accessibile a bambini o utenti non
autorizzati.
Segui le normative locali per lo smaltimento di parti e accessori per armi da fuoco.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il grilletto 1911 EXTREME SERVICE, ti preghiamo di fare
riferimento al rivenditore da cui hai acquistato il prodotto per ulteriore assistenza.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SPUSTU 1911
EXTREME SERVICE TRIGGER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SPUSTU 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER od Harrison Design &amp; Consulting.
Niniejsza instrukcja zawiera ważne zasady bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie
spustu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Zapewnij bezpieczne użytkowanie tego spustu, ściśle przestrzegając wszystkich
instrukcji. Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użycia z bronią 1911.
Wzmocnione Reklamacje: Bądź na bieżąco z wszelkimi informacjami o reklamacjach dotyczących tego
produktu. W przypadku wystąpienia reklamacji postępuj zgodnie z podanymi instrukcjami dotyczącymi zwrotu
lub wymiany produktu.
Zakupy Online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że sprzedawca spełnia wymagania
dotyczące bezpieczeństwa i dostarcza jasne informacje o produkcie.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Produkt nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Upewnij się, że
jest przechowywany w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Punkt Kontaktowy UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE, który jest podany przez sprzedawcę.
Szybkie Powiadomienia: Regularnie sprawdzaj platformę Safety Gate UE w celu uzyskania aktualizacji
dotyczących bezpieczeństwa produktów i reklamacji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu

Bezpieczeństwo Instalacji:

Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed próbą instalacji spustu.
Użyj odpowiednich narzędzi i ściśle przestrzegaj instrukcji instalacji, aby uniknąć obrażeń.

Obsługa Spustu:

Zapoznaj się z funkcją spustu przed użyciem go w sytuacjach strzeleckich.
Nie modyfikuj spustu ani broni w sposób, który mógłby zagrozić bezpieczeństwu.

Konserwacja:

Regularnie sprawdzaj spust pod kątem zużycia. Wymień go, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Czyść spust i okoliczne obszary, aby zapewnić płynne działanie.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji, w tym pilniki, śrubokręty i okulary ochronne.

Kroki Instalacji:

Usuń istniejący spust z broni, postępując zgodnie z wytycznymi producenta.
Zamocuj nowy SPUST 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER:

Wyrównaj but spustu z łukiem i włóż go do obudowy spustu.
Upewnij się, że but jest odpowiednio przymocowany do łuku ze stali nierdzewnej o utwardzonej
powierzchni.

Ustaw ogranicznik nadmiernego skoku:
Oszlifuj czubek ogranicznika, aż nos spustu przejdzie przez haki młotka i wycięcie półcock.

Przetestuj pociągnięcie spustu, aby upewnić się, że działa płynnie i konsekwentnie.

Użytkowanie:

Ćwicz strzelanie bez amunicji z nowym spustem, aby przyzwyczaić się do jego działania i funkcji.
Podczas strzelania na żywo, zachowaj koncentrację na kontroli spustu, aby zapewnić dokładność.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt odpowiedzialnie:

Jeśli spust jest uszkodzony lub nie jest już używany, upewnij się, że nie jest dostępny dla dzieci ani
osób nieupoważnionych.
Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji części i akcesoriów broni.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących SPUSTU 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER,
prosimy o kontakt z detalistą, od którego zakupiono produkt, w celu uzyskania dalszej pomocy.
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Turvaohjeet 1911 EXTREME SERVICE TRIGGERille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Harrison Design &amp; Consultingin 1911 EXTREME SERVICE TRIGGERin. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka varmistavat liipaisimen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti
ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista tämän liipaisimen turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia ohjeita huolellisesti.
Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi vain 1911aseiden kanssa.
Parannetut muistutukset: Pysy ajan tasalla kaikista tähän tuotteeseen liittyvistä muistutuksista. Jos
muistutus ilmenee, noudata annettuja ohjeita tuotteen palauttamiseksi tai vaihtamiseksi.
Verkkokauppa: Jos ostit tuotteen verkosta, varmista, että jälleenmyyjä täyttää turvallisuusvaatimukset ja
tarjoaa selkeää tietoa tuotteesta.
Erityinen kuluttajakeskittyminen: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Varmista, että se säilytetään
turvallisesti lasten ulottumattomissa.
EU:n yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa jälleenmyyjän tarjoamaan EUpohjaiseen
yhteyspisteeseen.
Nopeat hälytykset: Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta päivityksiä tuoteturvallisuudesta ja
muistutuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Asennusturvallisuus:
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen liipaisimen asennusta.
Käytä asianmukaisia työkaluja ja noudata asennusohjeita huolellisesti vammojen välttämiseksi.

Liipaisimen toiminta:
Tutustu liipaisimen toimintaan ennen sen käyttöä ampumatilanteissa.
Älä muokkaa liipaisinta tai asetta millään tavalla, joka voisi vaarantaa turvallisuuden.

Huolto:
Tarkista liipaisin säännöllisesti kulumisen varalta. Vaihda se, jos vaurioita havaitaan.
Puhdista liipaisin ja ympäröivät alueet varmistaaksesi sujuvan toiminnan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää asennukseen tarvittavat työkalut, kuten viilat, ruuvimeisselit ja suojalasit.

Asennusvaiheet:

Poista olemassa oleva liipaisin aseesta valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Kiinnitä uusi 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER:

Kohdista liipaisimen kenka kaareen ja aseta se liipaisimen koteloon.
Varmista, että kenka on kunnolla kiinnitetty kovetettuun ruostumattomaan teräkseen.

Aseta ylikäytön esto:
Viilaa eston kärki, kunnes searnokka ylittää vasaran koukut ja puolivälikohdan.

Testaa liipaisimen veto varmistaaksesi, että se toimii sujuvasti ja johdonmukaisesti.

Käyttö:

Harjoittele kuivana ampumista uuden liipaisimen kanssa tottuaksesi sen tuntumaan ja toimintaan.
Elävässä ampumisessa keskity liipaisimen hallintaan tarkkuuden varmistamiseksi.

Hävittämisohjeet



Hävitä tuote vastuullisesti:
Jos liipaisin on vaurioitunut tai sitä ei enää käytetä, varmista, että se ei ole lasten tai valtuuttamattomien
käyttäjien ulottuvilla.
Noudata paikallisia sääntöjä ja määräyksiä ampumaosien ja tarvikkeiden hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Kaikissa kysymyksissä tai huolenaiheissa, jotka liittyvät 1911 EXTREME SERVICE TRIGGERiin, ota yhteyttä
jälleenmyyjään, jolta ostit tuotteen, saadaksesi lisätukea.



Säkerhetsinstruktioner för 1911 EXTREME SERVICE
TRIGGER

Introduktion
Tack för att du valt 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER från Harrison Design &amp; Consulting. Denna guide
innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din avtryckare. Vänligen
läs denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Säkerställ säker användning av denna avtryckare genom att noggrant följa alla
instruktioner. Denna produkt är avsedd för användning med 1911vapen endast.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelsemeddelanden relaterade till denna
produkt. Om en återkallelse inträffar, följ de angivna instruktionerna för att returnera eller byta ut produkten.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, säkerställ att återförsäljaren uppfyller säkerhetskrav och
ger tydlig information om produkten.
Särskilt konsumentskydd: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Se till att den förvaras
säkert utom räckhåll för minderåriga.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, hänvisa till den lämpliga EUbaserade kontakt som
tillhandahålls av återförsäljaren.
Snabba varningar: Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om produktsäkerhet
och återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installationssäkerhet:

Se alltid till att vapnet är oladdat innan du försöker installera avtryckaren.
Använd lämpliga verktyg och följ installationsinstruktionerna noggrant för att undvika skador.

Avtryckareoperation:

Bekanta dig med avtryckarens funktion innan du använder den i skarpt läge.
Modifiera inte avtryckaren eller vapnet på något sätt som kan kompromissa med säkerheten.

Underhåll:

Inspektera regelbundet avtryckaren för slitage. Byt ut den om någon skada upptäcks.
Rengör avtryckaren och omgivande områden för att säkerställa smidig drift.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg för installation, inklusive filer, skruvmejslar och skyddsglasögon.

Installationssteg:

Ta bort den befintliga avtryckaren från vapnet enligt tillverkarens riktlinjer.
Fäst den nya 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER:

Justera avtryckarskon med bågen och sätt in den i avtryckarhuset.
Se till att skon är ordentligt fäst vid bågen av härdat rostfritt stål.

Ställ in överdragstoppen:
Filna spetsen på stoppet tills avtryckarnosen frigör hammarskaften och halvkroknotan.

Testa avtryckardraget för att säkerställa att det fungerar smidigt och konsekvent.

Användning:

Öva på torrskjutning med den nya avtryckaren för att vänja dig vid dess känsla och funktion.
Under skarpt skytte, håll fokus på avtryckarkontrollen för att säkerställa noggrannhet.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten på ett ansvarsfullt sätt:

Om avtryckaren är skadad eller inte längre används, se till att den inte är tillgänglig för barn eller
obehöriga användare.
Följ lokala regler för avfallshantering av vapendelar och tillbehör.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller funderingar angående 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER, vänligen hänvisa till
återförsäljaren där du köpte produkten för ytterligare hjälp.



Bezpečnostní pokyny pro 1911 EXTREME SERVICE
TRIGGER

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER od Harrison Design &amp; Consulting. Tento
průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní použití vaší spouště. Před
instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné použití této spouště dodržováním všech pokynů. Tento produkt je
navržen pouze pro použití se zbraněmi typu 1911.
Zvýšené stažení: Zůstaňte informováni o jakýchkoli oznámeních o stažení týkajících se tohoto produktu.
Pokud k stažení dojde, postupujte podle poskytnutých pokynů pro vrácení nebo výměnu produktu.
Online nakupování: Pokud byl produkt zakoupen online, ujistěte se, že prodejce splňuje bezpečnostní
požadavky a poskytuje jasné informace o produktu.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Tento produkt není určen pro použití dětmi. Ujistěte se, že je uložen na
bezpečném místě mimo dosah nezletilých.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na příslušný kontaktní bod v
EU, který poskytl prodejce.
Rychlé upozornění: Pravidelně kontrolujte platformu Safety Gate EU pro aktualizace týkající se bezpečnosti
produktu a stažení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Bezpečnost při instalaci:

Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá, než se pokusíte nainstalovat spoušť.
Používejte vhodné nástroje a pečlivě dodržujte pokyny pro instalaci, abyste se vyhnuli zranění.

Obsluha spouště:

Seznamte se s funkcí spouště před jejím použitím v živých situacích.
Nemeňte spoušť ani zbraň způsobem, který by mohl ohrozit bezpečnost.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte spoušť na opotřebení. Vyměňte ji, pokud zjistíte jakékoli poškození.
Čistěte spoušť a okolní oblasti, abyste zajistili hladký chod.

Pokyny pro instalaci a použití
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Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečnou stranu.
Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci, včetně pilníků, šroubováků a ochranných brýlí.

Kroky instalace:

Odstraňte stávající spoušť ze zbraně podle pokynů výrobce.
Připojte novou 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER:

Zarovnejte spoušť s bow a vložte ji do pouzdra spouště.
Ujistěte se, že je spoušť správně ukotvena na bow z tvrzené nerezové oceli.

Nastavte doraz pro nadměrný tah:
Ofilete špičku dorazu, dokud se nos sear nevyčistí háčky kladiva a polocock drážkou.

Otestujte tah spouště, abyste se ujistili, že funguje hladce a konzistentně.

Použití:

Procvičujte suché střílení s novou spouští, abyste se seznámili s jejím pocitem a funkcí.
Během živého střílení se soustřeďte na ovládání spouště, abyste zajistili přesnost.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt odpovědně:

Pokud je spoušť poškozená nebo již není používána, zajistěte, aby nebyla přístupná dětem nebo
neoprávněným uživatelům.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci zbraňových dílů a příslušenství.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER se prosím obraťte na prodejce, od
kterého jste produkt zakoupili, pro další pomoc.


